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INHALT

https://text-matters.de/de/


Copy

Content1

https://text-matters.de/de/


Kunde

Peak Data

Branche

Cybersicherheit

Projekt

Website-Relaunch: Neuer Text für

Startseite und „Über uns“

https://peak-data.de/de/
https://text-matters.de/de/


Kunde

Iron Mountain

Branche

Informationsmanagement

Projekt

Suchmaschinenoptimierter

Blogbeitrag

https://www.ironmountain.com/de-de/resources/solution-guides/l/legally-compliant-replacement-scanning-with-tr-resiscan
https://text-matters.de/de/


Kunde

Iron Mountain

Branche

Informationsmanagement

Projekt

Text für LinkedIn-Beiträge (2/8)

https://text-matters.de/de/
https://www.linkedin.com/posts/iron-mountain_oneironmountain-aufbewahrungsfristen-rim-activity-7297895234573615104-RMBP/?rcm=ACoAAAV_BxoBN87NoEe4eAhXJgJCTyFBAOOzTok
https://www.linkedin.com/posts/iron-mountain_oneironmountain-aufbewahrungsfristen-rim-activity-7292821966523097090-nmcT/


Kunde

SoSafe

Branche

Cybersicherheit

Projekt

Blogbeitrag für die

Reihe „Im Podcast“

https://sosafe-awareness.com/de/blog/ralf-kleinfeld-ueber-das-berufsbild-des-cisos/
https://text-matters.de/de/


Kunde

Shopware
Branche

E-Commerce

Projekt

Blogbeitrag über eine

OMR Digital Masterclass

https://www.shopware.com/de/news/ai-und-spatial-commerce/
https://text-matters.de/de/


Kunde

ITsocializer

Branche

IT-Marketing/Veranstaltungen

Projekt

Website-Texte und

Newsletter für dslam.info

https://dslam.info/
https://text-matters.de/de/


Übersetzung

Transkreation2

https://text-matters.de/de/


* Übersetzung + Copywriting

Kunde

Northwave
Cyber Security

Branche

Cybersicherheit

Projekt

*Transkreation der Website

aus dem EN ins DE

https://northwave-cybersecurity.com/de/
https://text-matters.de/de/


Kunde

Iron Mountain

Branche

Informationsmanagement

Projekt

Übersetzung eines Whitepapers

aus dem EN ins DE

https://www.ironmountain.com/de-de/resources/whitepapers/r/5-reasons-why-consulates-are-going-paperless#resource-gated-content-anchor
https://text-matters.de/de/


* Übersetzung + Copywriting

Kunde

Skaylink
Branche

Cloud-Services

Projekt

*Transkreation der Website

aus dem EN ins DE

https://www.skaylink.com/de/
https://text-matters.de/de/


* Übersetzung + Copywriting

Kunde

Shopware
Branche

E-Commerce

Projekt

*Transkreation eines Blogartikels

aus dem EN ins DE

https://www.shopware.com/de/news/innovation-im-e-commerce/
https://text-matters.de/de/


Weitere

Services3

https://text-matters.de/de/


Untertitelung
Kunde

ITsocializer

Branche

IT-Marketing/

Veranstaltungen

Projekt

Deutsche und englische

Untertitel für

YouTube-Kanal

@dslam-event

https://www.youtube.com/@dslam-event
https://text-matters.de/de/


Lektorat
Kunde

MindBytes
Branche

Cybersicherheit

Projekt

Regelmäßiger Review

von Pentest-Berichten

https://mind-bytes.de/wp-content/uploads/2024/10/Beispielbericht-MindBytes.pdf
https://text-matters.de/de/


Language Consulting
Kunde

Iron Mountain

Branche

Informationsmanagement

Projekt

Entwicklung eines Styleguides für

Übersetzungen ins Deutsche

https://text-matters.de/de/


Über uns

Kontakt4

https://text-matters.de/de/


Petra Hucke Anja Neudert

text-matters.de

team@
anja.neudert@

petra.hucke@

Über uns

mailto:petra.hucke@text-matters.de
mailto:anja.neudert@text-matters.de
https://text-matters.de/de/
https://www.linkedin.com/in/petra-hucke/
https://www.linkedin.com/in/anja-neudert/
mailto:petra.hucke@text-matters.de
mailto:anja.neudert@text-matters.de
https://text-matters.de/de/
mailto:team@text-matters.de
mailto:anja.neudert@text-matters.de
mailto:petra.hucke@text-matters.de
https://text-matters.de/de/ueber-uns/

